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KJIACUPIKALIA KOHHENTYAJIBHUX TEHAEPHUX META®OP:
3ICTABHUU I JTAXPOHIYHUU ACIIEKTH

Ilooani pezyremamu 00CHiONCEHH KOHYENMYAIbHOI 2eHOepHOi Memagopu 6 aueailicbkomy ma YKpPaiHCbKomy
xyoooicHbomy ouckypei XIX ma XX cmonime. Posensdaromvcs Haseni memamuyni Kiacugixayii memagop Ha ocHosi
muny Kopenama. Y pezynomami OiaxpoHiuHO20 3iCMABHO20 AHANIZY BUAGNEHI YHIGEPCANbHI ma cneyugiuni munu
Memaop i npocmedceHo iX eBoMOYiIo 8 MEHCAX OOCTIONCYBAHUX YACOBUX NePiois.

Knrwowuosi cnosa: xonyenmyanvua cenoepna memaghopa, pepepenm, Kopeisam.

Ilpedocmasnenvi pesynomamsl UCCICO00BAHUSL KOHYENMYATbHOU 2eHOEpHOU Memagopvl 8 aHeIUUCKOM U
VKpaurckom xyoodcecmeennom ouckypce XIX u XX eexos. Paccmompenvl cywecmsyiowjue memamuieckue
Kaaccugpuxayuu memaghop, 8 O0CHO8Y KOMOPLIX NON0JNCEH Mmun Koppeiama. B pesynomame ouaxponuyeckozo
CONOCMABUMENbHO20 AHANU3A BbISIGNEHbI YHUBEPCAIbHbIE U CheyuduuecKue munvl Memagop U NpociedlceHd ux
960TIOYUS 8 PAMKAX UCCLEOYEMbIX BPEMEHHBIX NEPUOV08.

Knrouegsle cnosa: konyenmyanvhas 2enoepHas memagopa, peghepenm, koppenam.

The article deals with the study of conceptual gender metaphor and topical classifications of metaphors on the
base of source domain. The research shows a classification of conceptual gender metaphors in the English and
Ukrainian belles-lettres discourse of XIX and XX centuries. Diachronic contrastive analysis enables to single out a set
of universal and specific metaphors and observe their evolution within the periods under study.

Key words: conceptual gender metaphor, target domain, source domain.

1. BerynHi 3ayBaskeHHst

CraTTs NpuCBsiYCHAa BU3HAYECHHIO THIIIB KOHIETYalbHOI TeH/IEPHOI meradopu (KITM) B aHrJ'IlI/ICLKOMy Ta
YKpaiHChKOMY Xyn0xkHbOMY cKypci XIX ta XX cTomiTh, BUSB/ICHHIO YHIBepCatbHUX Ta crierudignux tumis KI'M ra
X eBorOMLii MPOTATOM 3a3HAUYCHNX YaCOBUX IEPiOJIiB.

IMig xonuenryamsroo Meradoporo (KM) yemim 3a k. Jlakopdom Ta M. JKOHCOHOM, MaemMo Ha yBasi
PO3YMiHHS OfHiel pedi B TepMiHAX iHINOI, MO BigOyBaeThcs y pesymbrari Meradopmanoi mpoekmii (metaphorical
mapping) KOrHITHBHOI CTPYKTYpH Kopemsra (Source domain) Ha korHiTHBHY CTpyKTYpy pedepenrta (target domain)
[14]. OcobmuBicts KM — 3patHicTs opMyBaTH HOBI KOHLENTH, BUXOISYH 3 BXKE BiTOMHX TOHITH [9, C. 65]. Bimomo,
10 OTHUMH 3 OCHOBHHMX KOHILENTIB Oyab-sikoi Kynsrypu € YOJIOBIK ta JKIHKA. SIkmio 6a3a mopiBHAHHSA MeTadopu
BIJICHIIa€ PEIHMITiEHTa O YOJOBIKiB abo KiHOK, TO Taka Meradopa € rermepHoro Meradoporo (I'M) [4]. Omxe, mix
KOHIICTITYabHOI TeHfaepHoro Meradoporo (KI'M) posymiersest meradopudyHa MPOEKIsl KOTHITHBHOI CTPYKTYPH
JoKepena abo KopensiTa, SKMM Moxe OyTu Oyzp-sika IapiHa 3HaHb, HA KOTHITHMBHY CTPYKTYpY Liii abo pedepenra,
SIKFIM € JOJIOBiK 200 KiHKa, 1 sika 34aTHa (opMyBaTH HOBI KOHIICTITH.

Mera nmocmipkeHHs — po3pobOka xiacudikanii KI'M i1 mocmimpkenns esomonii KI'M mporsirom XIX ta XX
ctoniTh. OCHOBHMM 3aBIAHHSM PO3BIIKH OyJe OV iCHYIOUHMX Kiacugikamid Meradop, BHSBICHHS HAHYaCTOTHIIINX
KI'M 3 pedepenrom YOJIOBIK ta JKIHKA B aHrIiiicbKOMY Ta YKPaiHCBKOMY XYAOKHBOMY JMCKYpCi 3a3HaueHHX
nepioziB, BU3HAYECHHS yHiBepcainbHUX 1 crienngivanx tumis KI'M y 3icTaBmoBaHIX MOBax.

HasBHicTh pi3HOMaHITHMX Kiacudikamii TumiB Meradop y mpamsgx 3 (imocodii, JiHTBICTHKH,
JiTepaTypO3HABCTBA CBiMYMTH MPO OAraTOBHMIpHHMIT XapakTep Meraoph SK MOBHOIO Ta KOTHITHBHOrO siBuma [16,
c. 11]. Cepen nux icHye it Kinbka kinacubikariii Meradop 3a TumoMm pedepeHTa YM KOpemsira y MOBi abo IHCKypci.
Knacudikamuii meradop y moBi pospobmsrors M. Johnson, G. Lakoff [14], O. M. Kanyrina [3], H. B. IlaBnoBuu [7],
T. M. Cykanenko [8], B. M. Teuis [9], T. Shutova, S. Teufel [15]. Boxrouac y muckypci MeTadhopu 3a THIIOM KOpEIsiTa
wracudikyrors A. Hardie, V. Koller, P. Rayson, E. Semino (B peuxiriiinomy, momitnasomy, myGainuctuasomy) [13], J.
B. Herrmann (akagemiunomy) M. O. 3o3ymst (B xymoxabomy) [1]; JI. B. Kpaseus [6], M. b. [lluakapenkoBa (B
noerraromy) [11]; JI. JI. Inpaupka [2], A. I1. Uyninos (B momituanomy) [10]; 3.M. Kopresa (B HaykoBomy) [5].

Knacudikauii metadop y mosi

k. Jlakodpd ta M. JKOHCOH cepen 6a3oBux Meradop y MOBI M MHCIEHHI HAa3WMBalOTh OHTONOTrYHI. Jlo
OHTOJIOTTYHHX MeTadop NOCITITHMKH BimHOCATH cyTHicHi Meradopu (entity metaphors) ta cybcranrusai (Substance
metaphors). o ckiramy cyTHiCHUX MeTahop BXOIATh IPEIAMETH, MALINHK, 00 €KTH. PCIOBUHHU Ta 3aHSTTS CKIANAIOTh
cybcrantuBHi meradopu [14, c. 33].

B. M. Teuist BKa3ye Ha iCHYBaHHS B Pi3HHX MOBax reorpadivHoi (B TOMY 4HCIIi IIPOCTOPOBOI), METEOPOIOTI 4HOI,
6iomopdroi (anrpomomopdna, 300MopdHa, GoTaHiuHa), TexHiYHOI, coumioMopdHOl (HAMPHKIAA, MEPEHOC TEPMiHIB
poIMHHEX BigHOIIeHb) MeTadopu [9, €. 17]. B cBoro uepry, B anrmiiicekiii moi O. M. Kanyrina BHOKpemITioe Taki
MmeradopH, M0 BUKOPUCTOBYIOTHCS Il HAMMEHYBAaHHS JKiHOK Ta YOJIOBIKIB y cyOCTaHIapTi MOBH: >KiHKa/4OJOBIK —
’ka, KiHKa/49OJIOBIK — IHCTPyMEHT, JKiHoda abo 4oJoBidYa aHiManicTHYHa MeTadopa, KiHoua abo JoioBiva meradopa
POIMHHKX BiJHOIICHD, JKiHKa — TIEPENIKO/a, KIHKa — BMICTHJIMINE, KiHKa — po3Bara, jKiHKa — mMaTepian (TKaHHHa),
KiHKa — 00’€KT (pe3yHLTaT) ISUTBHOCTI, JKiHOYa OoTaHiuHa Meradopa, KiHoda MidonoridHa MeTadopa, JOIOBIK —
arpecop, 4OJIOBiYa colliabHO-cTaTycHa (mpodeciitta) MeTaq)opa [3]. TIpore HaibiNBII HeTaTBHY Knacn(bmam}o
00pasiB Ha mo3HadeHHs xinku moxae H. B. [laBnoBud: inmia icrora (mrax, GoskecTBeHHA aGo Ml(bonorqua icroTa,
TBapHMHa, KOMaxa, 3Mi€rmoiOHa icrora, pubormoaiOHa icrora, MajeHbka Ge3opMHa icToTa, poCiaMHa), CBITIIO (COHSMUHE,
MiCsluHe, 30psAHE, CBITWIBHWK, paimyra), mpocTip (OymiBis, TOBITPSHME MPOCTip, 3eMHMI TPOCTIp, KpaiHa, MicTo,
OTBip), TWIim, TPHO, 3€pHO, EK3UCTEHIIIMHE (Jac JHs, TIopa POKY, DO, MiCAIb, CMEPTh, MAMOYTHE, KUTTS), BMiCTHIIHIILE,
36post, Boza, Ka Ta HAIoi, 3BYK (My3WKa, My3UYHHH iHCTPYMEHT, I3BiH), MeHTaNbHe (TIOYYTTS, TyMKH, COH, XBOpoOa,
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CcllaBa), CTHXis, TPAHCIOPT, JOPOrOLiHHICTh, PEYOBHHA, iH(pOpMAallis (KHHUTa, THUCHMOBI 3HAKH, IOSTHYHE CJIOBO), OPraH
(cepue, nymia, Kpmia, pykKa, CKENeT), BOTOHb, TKAaHWHA, I[iHA, IyX, TiHb, npeamer [7]. 3Baxaroun Ha IIe,
T. M. CykaneHko CTPYKTYypy€ CHUCTEMY 3 JECATH THUII30BaHMX IapaJurM Ha IO3HAYCHHs JKIHKH 3a IPHUHIMIOM,
3arporionoBanuM H. B. TTaBnoBud: xiHKa — IpUpO/a, JKiHKa — apXETUITHA IPUPOJIHA CTHXid, )KIHKA — TBApHHA, JKiHKa —
nTax, )KiHKa — KOMaxa, )KiHKa — POCIIMHA, XKIHKa — apTe()akTH, KiHKa — YaCOBE ITOHATTS, JKiHKa — Mi(idHa iCTOTA, JKiHKa
— abcrpaxrae mousaTTs [8, c. 2]. Omxe, posrasaaroun metadgopy B moBi, M. Johnson, G. Lakoff [14], O. M. Kanyrina
[3], H. B. ITaBnoBuu [7], T. M. Cykasnenko [8], B. M. Temist [9], T. Shutova, S. Teufel [15] npononytots mocuts pi3ui
knacudikamii MeTadop 3a THITOM KOpEIsATa y 3aJIeKHOCTI BiJl METH JIOCHIIXKCHB.

Knacudikauii metadop y auckypcei

Jocnimxytoun meradopy B pi3HI/IX THIIAX JIHCKYPCY, B. Komnep, II. Peiicon, E. Cemuno, E. Xapai pO3pi3H$IIOTL
Meradopy 3 TaKMMHU THUIAMHU KOPEJATIB, SK BiifHA, Ais, Bipa, sy, pedirisi, cioBo, KOpHOpaHlﬂ odiep, MOMTHKA,
nociyra tomo [13]. XK. B. XeppmanH, TPOJIOBKYIOUH TPajuilii BUILIEBKA3AHHX JOCIIIHUKIB, HABOIUTH TaKi 0a30Bi
KOPEJIATH. MAIMHA, JFOUHA, JIOJIChKE TLJIO, pyXHW TiJa, MPOCTip, 00’€KT, aOCTpPAaKTHE MOHSATTS, KyJAbTYpHE IOHATTS,
ciMeliHi CTOCYHKH, Tpancmopt [12].

Knacudikamito Metadop y XymaokpoMy auckypci smidicamna M. O. 303ynms, Bka3zydn Ha iCHyBaHHS Metadop
BIITIOBITHO /10 BUXITHUX c(ep, 3 SIKMX MOXKYTh 3alI03NYyBaTHUCh Ha3BH 00 €KTIB: reorpadidna, METeOpoIoriyHa, TEXHIUHA,
TPaHCHOPTHA, Ky/liHApHA, TOOYTOBa, BOEHHA, aHTPOTTOMOpP(Ha, 300M0p(1)Ha GoTtanivHa, couloMop(bHa [1, c. 27].

I[ocmmxy}oqn Mera(bopy B Cy4acHOMY aHIJIOMOBHOMY TIOJIITUIHOMY zmcxypm JI. JI. InpHUIIBKA pO3pi3HSE
Mmeradopy MOAOPOXi, BiifHH, OymOBH, I'pH, MEXaHi3My, TPAaHCIIOPTHY, METCOPOJIOTiYHY, 3eMJIEPOOCHKY, MEIUYHY,
reorpadivny, peniriiiny, mobytoBy [2]. A. I1. YyniHOB y CBOIO 4epry BHOKPEMITIOE aHTPOIIOMOP(HY, IPUPOAOMOPPHY,
couiomopdry, aprepakrtny wmeradopu [10]. Krnacupikamiro A. Il UyminoBa possuae M. b. [llunkapenkosa,
posrismarodn MeTadopy B MOSTHYHOMY AMCKYpCi, 1 Bumimsie antporoMopdi meradopu (Mopbiansha), metadopu
npupoau (3oomopdHa, abiotmuna, ¢iromopdHa), corianshi (MimiTapHa, irpoBa, Meradopa NUBIXY, E€KOHOMiYHA,
peniriiina) Ta apredakTHi (1oMecTH4Ha, HayKoBO-TexHiuHa) [11, c. 61-116].

Meradopy B moeTHuHOMY IHCKYypci nocmimkye Takox JI. B. KpaBems 1 BHOKpemiTioe perymsipHi MeTadopHdHi
TpoeKwii B ykpaiHChKii moe3ii XX CT., JOHOPCHKHMH 30HaMH B SKMX BHUCTYIAIOTh HEOECHI CBITHJIA, BOAA, SBHIIA
TIPUPOJIH, aTMOC(EpHi SBUIIA, BOTOHb, POCIHHHY, TBAPUHH, Yac, My3W4YHI iIHCTPYMEHTH, TIOYYTTSA Ta €MOIIil, Ti3HABaIbHI
ncuxivHi sBumia i mporecu. YomoBik Ta kiHKAa BKa3YIOTHCS JOCITITHUKOM Cepell HAJaCTilNX PenuIieHTHHX 30H [6,
c. 137-138].

Hlomo Ttemarnunmx THIiB Meradop y HaykoBoMmy nuckypei, 3.M. KopueBa pozpisase reomopdny,
aHTpomoMopdHy, TPaHCIIOPTHY, 300MOpdHY, MeTeoMOpdHY Ta oGyToBy Metadopu [5].

3ayBa)XHMoO, III0 B IAHOMY JIOCIII/PKEHH] HaBeEHO JINIIE JeKUTbKa Kiacudikamii Meradop 3a TUIIOM KOpemsTa.
HasBHicTs Benmkoi kinbkocTi kiacudikamiii meradop y MOBi, ZUCKypCi Ta JIOICHKOMY MUCIEHHI B3araii Ime pas
3acBiuye OaraTorpaHHICTh TAKOTO SIBUINA, K MeTadopa.

2. XapakTepHCTHKa MaTepialy J0CiIKeHHs

Marepian nocmimxkenust ckinanu 319 KI'M B anrmilicekomy auckypci ta 469 B ykpaiHCbKOMY. 3 HHX B
aHrIicpkoMy auckypcei npoanamizoBaHo 177 KI'M 3 pedepentom JKIHKA ta 142 3 pedepentom YOJIOBIK, B
yKpaiHChbKOMY Juckypei posrstayTo 227 KI'M 3 pedepentom JKIHKA Tta 242 3 pedepentom YOJIOBIK.
Hanpuxnan, y pedenni ‘He sat enthroned, like a sultan, watching his two young slaves’ (J. Fowles), B sikomy moBa
Hae Tmpo BiIOMOT0 XyAOXKHIKA Ta JBOX MOJOIUX XKiHOK, IO XKUBYTH 3 HUM, BXXHBaHO oxapa3y nBi KIM: YOJIOBIK —
TUTYJIOBAHA OCOBA ta JKIHKA — OF’€KT BOJIOJIHHA. 3icraBHuWil aHami3 MOKa3aB, O[O0 B aHTIIHCHKOMY
XYOOKHBOMY AUCKYpCi Oinbliy yacTuHy CTaHOBIATH kiHOYi Meradopu (56%), Tomi sk  yKpaiHCHKHI XyIOXKHIMN
JIMCKYPC BHUSBISIETHCS OUIBII aHApOneHTpUYHUM (40ioBidi Metadopr ctaHOBIITh 52%). MaHuii (akT migTBepKye
MacKyJIiHHHH XapakTep aHIJHCBhKOI MOBH, B SIKii xiHoue, abo ¢eminiHHe, moTpedye wyacTtinioi Meradopuzamii, i
JKIHOYY MPUPOY YKPaiHCHKOI MOBH.

Jlo ckmagy emmipu4HOro Marepianly yBifinuim MeradopuuyHI BUpas3H, NpeAcTaBieHI MeTadopoio B
TpaauiiiHoMy i posyminni (Metagopuunuii Bupa3 miakpecieno): He's a child, really. He needs toys. ‘Bin qurtuna,
HacnpaBai. Momy morpi6Hi irpamku’ [20], metadmopdosoro (moBHE otoroxkHeHHs 06’ektiB): Oh, why did Miss
Pinkerton let such a dangerous bird (Rebecca) into her cage? ’Ox, HaBimo Micc [IMHKEpTOH HycTWIIAa TaKy
Hebesneuny nramky (Pebekky) B cBoro kmiTky?’ [22, c. 11], metadopuunum emiteToM (MeTadopuuHe BH3HAYCHHS
neBHoro nexorara): But he took it with his old wild-boar truculence ‘Bin cripuiiHsB 11e 3 JIOTICTIO CTAPOrO JUKOro
kabaHa’ [21], nopiBHsHHAM (dacTkoBe yrmoniOHeHHs 00’ekTiB): | was looking at him as at a drawing by Goya. ‘A
IMBHBCS Ha HBOTO, K Ha kKaptuHy [oifa’ [21].

VY xoxi AiaxpOHIYHOTO 3iCTABHOTO aHANI3y EMIIPUYHOr0 Martepianxy OyJio HE TUIBKH HMPOCTEXEHO E€BOJIIOLIIO
KI'M, a #i BusiBneHo yHiBepcanbHi MeradopH, xapakrepHi sik s pedepenra JKIHKA, tak i ans pedepeHta
YOJIOBIK B aHTTiHCBKOMY Ta YKpaiHCBKOMY IHCKypci 000X aHaiizoBaHmx emox. Lle meradopu 3 Kopemstamu
TBAPHUHA, IPPEAJIPHA ICTOTA, 3AHATTA, [ITAX, ABCTPAKTHE IIOHATTA, /ITUTHHA.

3. OCHOBHI pe3yJbTaTH A0CTiTKEeHHS
3.1.  Kinoua xoHuentyajgsHa MeTagopa

Pesympratn ananizy JKKM HaBeneri B Tabmmi 1:
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Tabmuns 1
JKKM 3a Turom KopessiTa B aHIJIiHCEKOMY Ta YKpaiHCbKOMY
XyHoxHix auckypcax XIX—XX cT.

AHDITIHCKHH XynoxHIA IMCKype | YKpaiHCHKHH XylIOXKHIH IUCKYpC
XIX cT. XX cr. XIX cT. XX et
THITKOPEJIATA Kisms- % Kims- % Kisms- % Kims- %
KICTb KiCTb KiCTb KICTb
IPPEAJIBHA ICTOTA 26 24 5 7,1 7 6 14 16
TBAPHUHA 17 15,7 8 114 26 19 18 20,5
ABCTPAKTHE ITOHATTA 13 12 12 17,1 11 8 5 6
JUTHHA 9 8,3 6 8,6 4 4 6 7
OB’EKT AII 8 7,3 3 4,4 4 4 - -
PIY/APTE®AKT 8 7,3 6 8,6 10 8 3 3,5
SAHATTSA 7 6,3 14 20 6 5 8 9
MTAX 7 6,3 4 5,8 11 8 14 16
JOPOI'OLIHHICTb 4 3,6 1 14 - - - -
D.TUTYJIOBAHA OCOBA 2 1,7 3 4,4 5 4 2 2,4
L.POCJIMHA 2 1,7 1 1,4 17 12 12 13,6
?.OPTAH 2 1,7 1 14 2 2 - -
8.JIITEPATYPHIU ITEPCOHAX 2 1,7 - - - - - -
1.PEHOBMHA 1 0,8 - - 1 2 - -
b [TIPMPOJJA 1 0,8 - - 1 2 - -
5. XBOPOBA 1 0,8 1 1,4 1 2 - -
HAIIOHAJIBHICTbH - - 1 14 3 3 1 1,2
KOMAXA - - 1 1,4 4 4 1 1,2
YOJIOBIK - - 1 1,4 1 1 1 1,2
BOI'OHb - - 1 1,4 - - - -
DKA - - 1 1,4 - - - -
BOJA - - - - 3 3 2 2,4
YAC - - - - 2 2 - -
HEBECHE CBITUJIO 1 1
Beboro 108 | 100% 70 100% | 139 | 100% 88 100%

Cepen )KKM XIX cromiTrss HaiOLIbII YacTOTHI B AaHIIIHCBKOMY AMCKypci € Meradopu 3 KOPEsITOM
IPPEAJIBHA ICTOTA (y 24% metadop). Hampukiaz, ""Vamous,” said Sir Pitt. "Who'd ha' thought it! what a sly little
devil!" (W. Thackeray). TIpore y XX cr. meradop 3 manum xopemstoMm uire 7,1%, a HaliOLIbII y)KUBaHHM CTae
kopemsat 3AHATTA (y 20 % meradop), skuit ckiaagas numie 6,3% y XIX cr. Hanpuknan, 'Di's suddenly like a bloody
security officer or something'. (J. Fowles). Lle moB’si3ano0, 3 oaHOro GOKy, 3i 3racaHHsM Bipd B HepeallbHi iCTOTH, a 3
IHIIOTO — 3 PO3BUTKOM (DEMIiHICTHYHOTO PYXY, SIKMH 3arocTpIO€ yBary Ha IACHBHOCTI JKiHKH, BIJICYTHOCTI B Hei
MOXKJIMBOCTI 3aliMaTH aKTUBHY AisUIbHY HO3UINIO B CYCHUIBCTBI. B yKpaiHChKOMY JHMCKypCi HaWOIJbII TOIIMPEHUM B
o0uIBI emoxu 3amumiacthes kopenst TBAPUHA (19 ta 20,5% BiamoBimHo), M0 CBIAYUTEL MPO CTiHKE HMPHHH3IHBE
cTaBieHHs 110 xiHkW. Hampuknan, 'Bora posnepesanacs, eumpyutyéana cino 3-3a nasyxu ma nupxkaid, K Kiwka, wo
nontoxana nepyio' (1. Heuyit-JleBunbkuit) a0o 'Bona opuzac noeor, 6'c I'nama 6 2pyou, mMoé KiWKa, 6UOUpacmocs Ha
npuknadox i mypase 36iomu omemepinozo Jenuca' (. TIOTIOHHUK).

Kopemsar POCJ/IMHA wnaityacrime BukopuctoByeThesi B JKKM B yKpaTHCBKOMY JUCKYpC, ITiIKPECITIOI0YH TIACUBHICTb
XKIHKH B YKPaiHCHKOMY CYCIIIbCTBI Ta BoHo4ac ii Bpoxy (12% meradop XIX cr. ta 13,6% meradop XX cr.). Hampukas,
'"HedypHo dic kadicymyw: Oigka, Kk eepoa. de nocadu, mo nputivemvcs' (I Heuyii-Jleunpkuid). [Iyxe pigko meit Kopesst
nasBHUH y JKKM anrmificekoro auckypey Ta UYKM, a B aHrmidcbkoMy TUCKypci XX CT. BiH B3aralli BiICYTHIMH.

Jna KKM wuacrotamii xopenst OL’€KT [, manpuxnazx, 'You were tumbril bait from the start'
(E. Hemingway). TTpore B ykpaincbkoMy muckypci XX cr. Taki MeTadopH BiCyTHI, TOMY 10 B 4acu PasIHCHKOT Biaau
KIHKY CHIpUMaNy He SIK 00’ €KT, a K aKTUBHY pOOITHHIII0, KOMCOMOJIKY 1 BCUISIKO I ATPUMYBAaJIH LieH 00pas.

Kopemsat KOMAXA xapaxtepuwuit mumie s JKKM, manpuxian, 'But he clearly did not want to talk about them;
as if they were mere moths round his candle..." (J. Fowles). Koxroi YKM 3 maHuM KOPENSTOM HE BCTAHOBIICHO.

Kopensat BO/[A ynixansauii. Bin BukopucroByerhest aumie B )KKM ykpaiHcbkoro auckypey, Hanpukian > Om i
3po3yMmill yux diguam, — 2ipko dymas Tumko. — To amucmouxom npunaia, mo Oypaums, Hemo ¢oda’”" (I'. TIOTIOHHHUK).

Kopenst XBOPOFA xapakrtepuuii mans JXKKM, a 3adikcoBaHo oiwH BHMNAmOK iHoro BxkuBanHiA B UKM
yKpaiHchKoro juckypey XX cr.. 'Tu 6yoew mepmucs 6ina eueHux, oe-nebyob y GeIUKOMY Micmi, ma pouti 8 KuuleHi
epebmumewt, a nobayuws y mpameai 0s0vka 3 mimkom — caxamumeuicss, sax 6i0 uymu' (T. Trorronnuk). Kopermst
JITEPATYPHUM ITEPCOHAJX 3ycTpivacThes muie B aHrmiiickkomy auckypei B )KKM XIX cr.: 'He was only good
enough to be a fairy prince; and oh, what magnanimity to stoop to such a humble Cinderella!" (W. Thackeray); ta B
YKM XX cr.: ... hiding behind the flamboyant screen of his outrageous behaviour and his cosmopolitan influences,
was perhaps as simply and inalienably native as Robin Hood' (J. Fowles).

Kopensit YOJIOBIK BUKOPUCTOBYETHCS JUIsl TMO3HAYCHHS JKIHKH K B AHITIWCHKOMY, TaK | B yKpaiHCHKOMY
nuckypel. Hanpukiam, ‘Something about her, perhaps just the exotic hair and the darkness of her tan, was faintly
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negroid, aboriginal, androgynous’ (J. Fowles), ‘Bona ... nodara ceoro wupoky, 40a08iuy piky, i oui il po3uyneHo
sabnuwany’ (T. TIOTIOHHHK).

Bukimouno B ykpaincekomy muckypel XIX cr. 3ycrpivaerscs JKKM 3 kopenstom YAC: “Koau s 6y0y
subuUpams cobi 0iguumny, mo GizbMy 2apHy, AK KGIMOUKA, YEPEOHY, K KANUHA 8 aV3i, a muxy, aK muxe aimo,” — ckasas
secenuil Jlaspin’ (1. Heuyii-JIeBuIbKuif).

3.2.  YoJosiua koHUenTyajbHa MeTadopa
Pesynpratn ananizy YKM mogani B Tabmumi 2:

Tabmuns 2
UKM 3a TUIOM KOpessiTa B aHIITIHCbKOMY Ta YKPaiHCBKOMY
xynoxupomy quckypei XIX-XX cr.

AHDITHCKAN XynoXHIA TCKYpC | YKpaiHCHKMH XyHOXHIH AUCKypC
XIX ct. XX et XIX ct. XX et
THITKOPEJIATA Kisms- % Kims- % Kims- % Kims- %
KICTb KICTb KiCTb KICTb
IPPEAJIBHA ICTOTA 28 33 16 28 2 5,9 16 7,7
SAHATTSA 13 15,3 9 15,8 2 59 24 115
TBAPMHA 12 14 17 29,8 5 14,7 81 39
TUTYJIOBAHA OCOBA 9 10,6 2 3,5 - - 6 3
I[ITAX 7 8,2 2 3,5 6 17,6 24 115
PIY/APTE®AKT 5 6 4 7 - - 19 9,1
JUTUHA 3 3,5 2 3,5 1 2,9 4 1,9
ABCTPAKTHE ITOHATTA 2 2,5 2 3,5 6 17,6 10 4,8
OB’€EKT AlI 2 2,5 - - - - 1 0,5
.POCJIMHA 1 1,1 - - 1 2,9 9 4,3
. JOPOTI"OIIIHHICTb 1 1,1 - - - - 1 0,5
.ITPOCTIP 1 1,1 - - - - 1 0,5
. CBITJIO 1 1,1 - - - - - -
. HAITIOHAJIBHICTb - - 1 1,8 - - 4 1,9
JIPUPOJJA - - 1 1,8 2 5,9 1 0,5
.JIITEPATYPHUU ITEPCOHAX - - 1 1,8 - - - -
.OPTAH - - - - 5 14,7 2 0,9
.PEHOBMHA - - - - 4 11,9 - -
. BOTOHb - - - - - - 2 0,9
. XBOPOBA - - - - - - 1 0,5
. DKA - - - - - - 1 0,5
.HEBECHE CBITUJIO - - - - - - 1 0,5
Beboro 85 100% 57 100% 34 100% | 208 | 100%

Cepen UKM y XIX cr. Haiiyacrorninn metadopu 3 kopensitom [PPEAJIPHA ICTOTA (33%): ™It's my cherub
crying for his nurse,” she said' (W. Thackeray). ¥ XX cr. Bonu nocuts uncienHi (28%), ogHak 1OMiHYIOTb MeTahopH 3
kopensitom TBAPHHA (29,8%), mampukiam, ‘There was only one showing of the lion's claws' (J. Fowles). B
ykpaincekomy auckypei y XIX cr. y UKM naii6inbm nommpeni xkopensta [ITAX (nanpuknan, " Cepye, 2onyouuky,
Oinuii n1ededuky” — 2oeopue n'auuil I puybko, mukHyguiu Konoyor 6opoooro Kapnosi 6 nic' (1. Heuyii-JleBuubkuii)) Ta
ABCTPAKTHE TIOHATTA (nanpuknan, 'Kapno 36710, sik cMepmb, a MOHKL 2you, MIyHO CMYAeHI, cmaiu 306Cim OL,
nenaue nonomno' (1. Heuyii-JleBunpkuit)) (mo 17,6%). V XX cromiTti, sk i B aHIIHCEKOMY IHCKYpCi, HaiOLIbII
HOMIAPEHOI0 cTae 300Mopdua Metadopa (29,8%): ... I ocmosnie. Brioutl, maiidice mepmeutl, cnmosg neped MogHAHUM
HAMOBNOM YepHUYD 3 PO32YONIeHUMU 04UMA, K 3aybKoanull 608k’ (M. XBHIbOBHIA).

Kopemsar TUTYJIIOBAHA OCOBA 4acrimie TOPiBHAHO 3 IHIIMMHU rpynamu 3yctpidaerbess B UKM aHmiiiicbkoro
mmckypey XIX cr. (y 10,6% meradop). Lle HOSCHIOETBCS THM, IO CTATYC YOIOBIKA, HOro THTYJI OYIIN Iy’Ke BaXKITMBi B AHIIIIT
XIX cr. Hanpuxag, ... he remembered George after dinner, when he used to come in as bold as a lord ..." (W. Thackeray).
Ha nporuBary aHrmificbkoMy IUCKYypCy, B YKpalHCBKOMY JAHUCKYPCI IILOTO X Mepiofy JaHHi KOPEIST 30BCIM BiICYTHIMH.

Kopensat BOI'OHbB 3ycrpivaetses nume B YKM ykpaincekoro auckypey XX cr.. 'Tumko max enanys na nei, wjo
60Ha siddcaxnyaacs, sk 6i0 gocuro' (I'. TIOTIOHHUK).

Meradopu 3 kopensitom JUTHHA, Xxo4da i He 4acTOTHI, IPOTE MAIOTh MicCle B yCiX PO3IJITHYTHX I'PYIax: cepen
JKKM B anrmificekomy mauckypei XIX cr., nanpuxian, 'Her pretty brown hair was parted under a widow's cap - the
poor child' (W. Thackeray), XX cr., nanpuxian, ‘Then she sat down with her hands on her lap, like a self-punished
child'" (J. Fowles); ykpaincekomy muckypci XIX cr: 'Monooa moroduys samuiace civozamu, K maia Oumuna'
(I. Heuyii-JleBuupkwnii) Ta XX cT., Hanpukian, 'Opucsa cnpoconts saymoxana 2ybamu, ik QUMUHA, WO WYKAE COCKU...'
(T. Trorronnuk). YKM tpoxu menmie, Hixk JXKM, ame BOHM TaKoX MPEACTABICHI B YCiX Ipymax: B aHIIHCBKOMY
muckypei XIX cr., manpukiaz, ... @ whimpering old idiot put in and out of bed and cleaned and fed like a baby'
(W. Thackeray), XX cr., manpuknan, 'Essentially one was dealing with a cantankerous child' (J. Fowles) Ta
yKpaiHcekoMy auckypci XIX cr., Hanpukian, 'On babasemvca 3 Oidceio 00 camoz20 paHKy, HeHaye OUMUHA NiYKu
konae' (I. Heuyii-Jlesuupkuit), XX cr., Hanpuknan, 'Oui jseimenanma 20psamo x#cadoboio, a 2you mpemmsinv, K y
obpasicenoi oumuHu'.
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Kopensar PIY/APTE®AKT npucytHiii y Meradopax ycix rpyn kpim YKM B ykpaincekomy auckypei XIX cr.
Leii ¢axT miaTBEpKye aKTUBHY POJIb YOJIOBiKa B YKPaiHCHKOMY CYCHIJIbCTBI maHoro nepiony. IIpore B XX cr. me#t
KopensT 3ycrpivaetbes y 9,1% wmeradop, mo CBIAUMTH NPO KapAWHAIbHI 3MIHM y CTaBJICHHI O 4YOJOBiKa B
YKpaiHCHKOMY CYCHIJIBTBI.

Kopenstu OPI'AH, HAIJIOHAJIPHICTD, JJOPOI'OLIHHICTh, PEHOBHHA, IIPUPOJ]A neuucienHi, ane
IIPE/ICTaBIIeH] B 0araTboX JOCHIIKYBAaHHUX Ipymax 0e3 HasBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH.
4. BucHoBknu

VY pe3ynabpTaTH JOCHIPKCHHS BCTAHOBJICHO iCHYBaHHS psy YHIBEpPCANbHHX 1 crenu]iyHIX KOHIENTYaJbHHUX
reHiepHux Meradop B aHMIIKCHKIM Ta yKpalHCBKii MoBax, a TakoX auHamiuHmi xapaktep KI'M. VHiBepcanbHi
Meradopu — 1ie MeTaopH, B AKHUX JEAKi SKOCTI TakuxX Kopeystis, sk TBAPHHA, IPPEAJIPHA ICTOTA, 3AHATTA,
HITAX, ABCTPAKTHE IIOHATTA, /JUTHHA, tuepeHocsatbes Ha pedepentu YOJIOBIK Tta JKIHKA, sk B
aHITIHCEKOMY, Tak | B ykpaiHcekomy muckypci XIX—XX cr. Vkazani meradopu € BOAHOpa3 i HaHYACTOTHIIIMMH.
YacToTHiCTh MeTaOpu 3MIHOETHCA 3 YACOM Ta BiJIPi3HAETHCA B pisHUX KynbTypax. Tak, KTM BOI'OHb, KA craioth
gacrotHuMu XX c1., a KI'M YAC i BOJA BXWBAatOTHCS JIKIIE B YKPAlHCHKOMY IUCKYpCl HA ITO3HAYCHHS JKiHKH.
Pizanteest Takox renpepHa pedepenuis meradop. Jeski Meradopr MOXKHA BBaKATH CYTO YOJOBIYUMH (HAIIPHKIAT,
IIPOCTIP, CBITJIO) a6o xinounmu (KOMAXA), o miaTBepIKYEThCS TOCTIHKSHHSAMH B Pi3HOCTPYKTYPHUX MOBAXx.
IMpore must Ginbin gocroBipHOi Kiacudikanii KM Ha ocHOBI kopernsita HeoOXiIHO 3BepHYTH yBary Ha BxkuBanHs KM
B IHIINX THIAX IUCKYPCY, IO € HEPCICKTHBOIO [TOAAIBIION0 JOCIIIKEHHSL.

Cnucoxk Jirepatypu

1. 3o3yms M. O. Meradopa-niepcoHidikamis B pomaHax Y.l omiHra: JIHIBOKOTHITUBHHH acHEKT . IHWC. ...
ka1, ¢imor. Hayk : 10.02.04 / 3o03yms M.O. — Jlonersk, 2011, — 242 c.

2. Inpamnpka JI JI. Meradopa B CydacHOMY aHTIIOMOBHOMY monituaHoMmy muckypei / JI. JL. ImpHuIBKE
/I Axryanbhi pobiemu dinonorii Ta mepexiao3HaBCTBa | 30. HayK. mp. — Xmenpaunbkuit, 2009. — Bum. 4. — C. 84-86.

3. Kanyruna E. H. Meradopuueckre HauMEHOBaHUSI MYKYHMHBI W JKEHIIMHBI B CyOCTaHIapTe aHIIIMHCKOTrO
szuka | E. H. Kayruna // Becrn. Banrtuit. dpenep. yu-ta um. U. Kanra. — 2012. — Bemr. 2. — C. 4.

4. Kupwmna A. B. Tennep: nuarsucrtudeckue acrektsl : MoHorp. / A. B. Kupuiuna. — M. : W3a-Bo uH-Ta
cormonornn PAH, 1999. — 180 c.

5. Kopresa 3. M. Meraoprka aHTIIOMOBHOTO HaYKOBOT'O JMCKYpCY Ta ii BIITBOpEHHS 3ac00aMH yKpaiHCBHKOI
MmoBH [Exexrponnuii pecype] / 3. M. KopHaeBa, A. O. Menyc // AkryanpHi nutanHs dinororii : 30. Hayk. mp. — JIbBiB,
2012. — Bum. 3. — Pexxum mocrymy : archive.nbuv.gov.ua/Soc_Gum/Apfil/2012_3/KornievaMed.pdf — 2012.

6. Kpaseus JI. B. /lunamika xoHuentyaiapHoi Meradopu B MOBI yKpaiHchkoi moesii XX cr.: auc. ... A-pa
¢inon. Hayk : 10.02.01 / Kpasemn JI. B. —K., 2012. — 444 c.

7. TlaBnoBuu H. B. CrnoBapp mosTnuecknx oOpa3oB . Ha MaTepHalie PyCCKOM XYHIOXXECTBEHHOW JINTEpaTyphbl
XVIH-XX Bekas : 8 2 1. / H. B. [TaBnoud. — 2-¢ w3, crepeotuir. — M. : Dmuropuan YPCC, 2007. - T. 1. — C. 64-91.

8. Cykanenko T. M. Meragopuune Bupaxenas konuenrty JKIHKA B ykpaincekiii MoBi : aBTOped. auc. Ha
3000yTTs HAyK cTyreHs KaH. Giton. nayk : coer. 10.02.01 «Vkpainceka moa» / T. M. Cykanenko — K., 2009. — 20 c.

9. Tenus B. H. Meradopa B sizsike u texcre / B. I'. T'ak, B. H. Tenust. — M. : Hayka, 1988. — 174 c.

10. YymunoB A. II. Meradoprnueckasi Mo3ankd B COBPEMEHHOH NOJUTHYECKOW KOMMYHHKAIMH . MOHOID.
/ A. TI. Uyauuos. — ExatepunOypr : Ypai. roc. mex. yu-t., 2003. — 248 c.

11. I[Hunkapenkosa M. b. Meradopuueckoe MOAEINpOBaHUE XYIOXKECTBEHHOIO MHpa B JIHCKYpCE PYCCKOU
POK-TI093UH : AHC. ... Kaui. ¢mwrion. xayk : 10.02.01 / unkaperkosa M. b. — ExarepunGypr, 2005. — 308 c.

12. Herrmann J. B. Metaphor in Academic Discourse / J. B. Herrmann. — Utrecht : LOT, 2013. — 361 c.

13. Koller V. Using a semantic annotation tool for the analysis of metaphor in discourse [Electronic resource]
/ V. Koller, A.Hardie, P. Rayson, E.Semino.— Access mode : http://www.metaphorik.de/sites/www.metaphorik.de/
files/journal-pdf/15_2008_koller.pdf.

14. Lakoff G. Metaphors We Live By / G. Lakoff, M. Johnson. — Chicago : Chicago University Press, 1985. — 242 p.

15. Shutova E, Teufel S. Metaphor Corpus Annotated for Source — Target Domain Mapping [Electronic
resource] / E. Shutova, S. Teufel - Cambridge, 2010.— Access mode: lexitron.nectec.or.th/public/LREC-
2010_Malta/pdf/612_Paper.pdf

16. Taverniers M. Metaphor: Handbook of Pragmatics [Electronic resource] / M. Taverniers, J. Verschueren, J.
—-Ola Ostman etc. — Amsterdam: Benjamines, 2002. — Access mode: http://www.benjamins.nl/cgi-
in/t_bookview.cgi?bookid=Z%20HOP%208/.

Jlxepena inocTpaTHBHOrO MaTepiany:

17. Heuyii-JleBuupkuii I. Katinamesa cim’st [Enexrponnuii pecypc] / 1. Heuyii- JleBuupkuii. — Pexxum goctyiy :

http://iwww.ukrlib.com.ua/books/printthebook. php?id=74&bookid=5/.

18. Trorionnuk I'. Bup [Enexrponnnii pecypc] / T. TIOTIOHHUK. - Pexum JOCTYILY
: http://www.ukrlib.com.ua/books/printthebook.php?id=118&bookid=2/
19. XsumboBnit M.  SI  (Pomantuka) [Emexktponnmii pecypc] /M. XBwisoBmit. — Pexum gocrymy :

http://www.ukrlib.com.ua/books/printzip.php?id=43 &bookid=6/.

20. Fowles J. Ebony Tower [Electronic resource] / J. Fowles. — Access mode: ilikebooks.ru/50082-john-fowles-
ebony-tower.html.

21. Hemingway E. Across The River and into the Trees / E. Hemingway. — New York : Dell Publishing
Company, INC. — 192 p.

22. Thackeray W. M. Vanity Fair / W. M. Thackeray. — 12" ed. — London : Smith, Elder & Co., 15 Waterloo
Place, 2002. — 450 c.


http://www.metaphorik.de/sites/www.metaphorik.de/
http://www.benjamins.nl/cgi-
http://www.ukrlib.com.ua/books/printthebook.
http://www.ukrlib.com.ua/books/printthebook.php?id=118&bookid=2/
http://www.ukrlib.com.ua/books/printzip.php?id=43

